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Előfizethetni helyben : 
TELEGD1 K. LAJOS és ifi.
CSAT H V KÁROLY könyv-
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KÚT A Sí IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TABS AD ALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
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Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könvv- 
nyotudájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenlil 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A német végrendelet.
A német trónbeszéd úgy hangzik, 

mintha az agg Vilmos császár politikai vég 
rendelete volna.

Kilenczveuuégy évet ért immár s fiá 
is temeti. Hát talán az a fájdalom az 
utolsó iobbanás a fogyó, elmúló életszik­
rán, melyet a trónbeszéd, a trónörökös be 
tegségén kesereg.

A többi szó már arra vonatkozik, a 
mit itt hagy maga után.

>A néme; birodalom nem követ ag­
resszív irányokat és nincsenek szükségle­
tei, melyek győztes háborúk által volná­
nak kielégíthetők. A keresztyénséggel el 
leukezö bajiam szomszéd-népekre törni, a 
német nép természetétől távol áll és az 
alkotmány, mint nemkülönben a birodalom 
haderejének intézményei sem számitvák 
arra, hogy szomszédaink békéjét önkényes 
támadásokkal megzavarjuk. Isten sege­
delmével oly erősek maradjunk, hogy min 
den veszélynek nyugodtan nézhessünk 
eléje. <

Ez a végszava a tróubeszéduek, ez a 
misszió, melylyel jövőjébe küldi a német 
birodalmat, a német egységet, a német 
nagyságot, mely az ő életének müveként 
marad.

A német hatalom nagyságát adja igy 
át a jövőnek.

így látja az agg Vilmos császár a 
német birodalom erejét. Ez volt az 5 éle­
tének czélja, ezt el is érte.

Csakhogy a mint az agg csak az 
eredményt féiti, melyet utódaira hagy s a 
mint csak ahoz ragaszkodik, hogy az tar­
tassák fenn, úgy ö is ezt helyezi oda 
súlynak, fődolognak és erre czéloz minden 
akarata.

Pedig az az eredmény, a német-nagy­
ság, hogy bensejében korhad, az kilátszik 
a trónbeszédből.

Hiába állítja oda Vilmos császár a 
nagy nemzeti missziót, s ha a nagy nem­
zet cziuiét, ezégérét fenntartva hagyja is 
hátra, a nemzet mögött a nép van, és a 
nép, mely nem érez semmit a nagy politi­
kai misszióból, mely c-ak élni, boldogulni 
akar, az közgazdasagilag pang, nem biria 
az életet.

Még csak kenyerét sem kaphatja a 
nagy politika áldasa nélkül.

A védvám malasztja, bárha a német 
föld is ez idén jól termett, keresztül húzta, 
tönkre tette Bismarck számítását. A véd­
vám kevés volt, mondja most Bismarck: 
fel fogják emelni. Egy gyönge termésű 
jövő óv, és akkor nemcsak hogy a német 
földmivelő nem fog megélni, hanem a né 
met iparos sem.

Ott a szocziálizmus réme, melyet csak 
csititgat a trónbeszéd, hogy fel ne támad 
jou. Munkások biztosítását, a- munkakép­
telen munkás családok sorsának javítását 
igéri.

És a szocziálizmus folyton nő.
Hát nagy nemzetet hagy hátra az 

agg Vilmos császár, az igaz, de benne 
elsatuyuló népet. Pedig a nép alkotja 
a nemzetet s nem Bismarck politi­
kája.

A Bismarck politikája elérte a fény­
pontját. A mit hatalom elérhet, azt el­
érte. Politikai müve fényes, nagy, impo­
záns. De az organizmus, a nemzet organiz­
musa : a nép élete mondja fel a nagy po­
litikának a szolgálatot.

Ma még igazítják, s talán ideig-óráig 
helyre is igazgatják: de hogy a német 
trónbeszéd az ellentétet tárja fel a vi 
lági, politikai nagyság és a nép, az orga 
nizmus, a közélet szegénysége között, az 
látható.

Hát hallgassuk meg elmerengve a 
nagy szavakat, melyekkel az agg Vilmos 
császár talán utóijára festi elénk a német 
boldogságot, és gondoljunk arra, hogy nem 
a fegyveres hatalom képezi a népek bol­
dogságát, hanem a nép gazdasági ereje ké­
pezi az állam hatalmát,

Ez tette nagygyá, oly erőssé a frau- 
czia népet, hogy válságok, oly válságok 
daczára is, melyekről azt hitte a világ, 
hogy nem fogja kiheverni: virágzik, s ha 
válság jő, mint most állanak a küszöbén, 
a válság csak politikai, de nem érinti a 
nép, a nemzet életképességét az organiz­
musában.

Az erőt, mely beímv-'et fentart, nem 
abban a kapocsban vágynánk bírni, mely 
Németországhoz fűz, hanem abban, hogy a 
mi magunk nemzeti élete, az az evő, a 
nép gazdasági viszonyaiban rejlő, mely 
erős.

Mi, Ausztria-Magyarország, névleg Né­
metország szövetségében, tényleg azonban 
nyomása alatt állunk. Nincs ok a kor­
mánypárt officiosusáuak ama bizakodásában 
sokat reménykednünk a jövőnket illetőleg: 
hogy Németországra nyugodtan támaszkod­
hatunk

Á „DIBBS8ZSH“ TÁECZÁJA.

Árny és fény.
(Vázlat a Habsburgok történetéből.)

— A „Debreczen“ -nek irta: Bay Ilona. —
Korunkban a Habsburg dynastia néhány 

tagja irodalommal is foglalkozik. Becsben 
nemrég János föherczeg költeménye keltett 
figyelmet, s a fóherczegi költő neve régmúlt 
időkkel, a rég elpusztult Wellenberg! vártor­
nyába vezeti gondolatomat.

Svájczban, a zürichi tó fölött szelíden 
emelkedő hegyek alján elszórt falvak, fürdőcs- 
kék, városkák közt bolyongva, leginkább a 
nyájas tó felett domborult hegyen a gróf Pla­
ter lengyel múzeumáról hires váracscsal fog­
lalkozunk, a vár közelében zöldeló szfoetecs 
két tekintetre is alig méltatjuk.

Ama helyen a XIII. században vár ál­
lott, melynek tornyában lauffenbergi Habsburg
■fö,n°fnanlvkhtÖt-V0iu fogva’ s a szerencsétlen 
ifjú fo0oy boitone homályában, szív keservét
s a családjában apáról fiúra szállt balvégzetét 
lyrai költeményekben panaszlá el

Az osztrák Habsburgok bölcsője, sok 
más nagy nemzetséggel a gyönyörű Svájcz 
volt. Ha utunk Argau Kantonba vezet a fos 
tői Are, Ruess folyóktól áthasgatott vidéken 
a nagy Alpok hátterével, a szerényebb halom 
gyanánt folmagaslott Wülpersberg ormáról a 
majdnem ezer éves Habsburg vár maradványa 
a galamb-lakta, nyolez láb vastag, faragatlan 
kövekből összetákolt őrtorony bámulja, a 
messze távlatban fölcsiilant Alpok szemkápráz­
tató hó-jég mezejét.

A XIII. században, a Habsburg grófi 
nemzetség két ágra szakadt; az egyik ág

i-i.T'.ro.'fc.v.jr-ai,

Habsburg várát bírta, és amaz ág feje I. 
Rudolf mindinkább hatalmasabb lett. Élőbb 
Helvétiábaii terjeszkedett, Henrik német király 
halála után királylyá, majd német császárrá 
lön ; és részint fegyverrel, vagy vásárlással 
rengeteg vagyont szerzett.

Ausztria uralkodója az utolsó Babenberg 
elhunytával, I. Rudolf Ausztriát is hatalmába 
ejti, mert Rudolf hatalmas szövetségese IV. 
IV. László magyar király seregével 1278 év­
ben Marchegynél, Ausztriára igényt formált 
cseh knályt, Ottokárt győzte le, s a magyar 
fegyverrel vérrel szerzett, dicsőséges győ­
zelemmel I. Rudolf Ausztria örökös ura lett 

A Habsburgok másik ága Svájczban ma- 
i.ult, hatalmas rokonaiktól elkülönítve sze­
rény grófi hatalommal Lautfenberg várban 
éltek, és lauffenbergi Habsburgoknak nevez­
tettek.

Az osztrák I. Rudolf császár halálával, 
fiai a nagy örökségen osztozkodván, Lipót 
herczeg Tirol őrgróíja lön ; Albert herczeg a 
többi tartománnyal Ausztriát nyerte, és atyja 
nyomdokaihoz híven, a régi burgundi királyság 
helyre állítása eszméjével később foglalkozva, 
hatalmakkal szövetkezve Bern Kantonba nyo­
mult ; de vereséget szenvedett; és a reá 
szerencsétlen kimenetelű ütközetben sok elő­
kelő lovagokkal a rapperswilii uralkodó gróf 
Hambuig is elesett.

Akkoriban Rapperswill Svájcztól külön 
álló tartomány volt, a mostani kis város ak­
kor izmos kőfallal védett nagy város s a 
várerőd kevély tornyaival, bástyáival a vidé­
ket uralta, Hamburg özvegye Rapperswill 
Erzsébet családja utolsó sarja volt, és a fé­
nyes Rapperswill névvel, rapperswilii gróf­
ságot, s nagy halmaz kincset örökölt. A földi 
előnyökkel Erzsébet élte javában lévő deli 
asszony volt, és a sűrűn jelentkező kérőket,

_ Helfy Ignácz országgyűlési képviselő 
hazaérkezett Turinból. Egy hetet töltött ott 
Kossuth Lajos nagyhazánkfiánál, a kit a leg­
jobb egészségben falált s hagyott el Kossuth 
nagy szorgalommal foglalkozik ez idő szerint 
iratai rendezésév 1 s más tudományos munká­
latokkal s éber figyelemmel kiséri a hazai po 
litikai viszonyokat s közéletünk jelenségeit.

— Ghyczy Kálmán állapotában fokozatos 
javulás állott be. Tagjainak merevsége meg­
szűnt, visszanyerte beszélő képességét, sőt ét­
vágyát is. Naponkint a délelőttöt ágyon kívül 
pamlagon tölti. Kezelő orvosai, dr. Korányi 
egyetemi tanár és dr. Barabás rókusi főorvos, 
napjában kétszer is felkeresik az üdülő beteget, 
kinél különben közéletünk férfiai közül mind 
többen tesznek látogatást.

Az ev ref convent zárülése.—
Budapest, nov. 2ti. Az ev. ref egyház egye­
temes conventje, Kun Bertalan püspök és Vay 
Miklós b. elnöklete alatt folytatta tanácsko­
zását. A napirendre térés előtt azon kérdés 
fölött vitatkozott, vájjon belépjen-e az egyete­
mes presbiterian szövetkezetbe ? Kerkápoly 
Károly, Kolosváry Sándor, György Aladár és 
Kovács Ödön fölszólaAsa után a convent ab­
ban állapodott meg hogy egyelőre nem mondja 
ki a belépést a szövetkezetbe hanem fölhívja 
az egyház-kerületeket, hogy nyilatkozzanak 
erre az üg\re vonatkozólag. A segélyekből 
ez évben levonás nem fog történni ; a — 
végrehajtóbizottság csak január 1-je után fogja 
kiszámítani azt az összeget a mennyit a hiány
pótlására IcVCOásba_kell__ hozni • a missió-
pénzeket azonban semmi esetre sem "lógják 
reducálni. A missió bizottság előadója : Kör- 
mendy Sándor tette meg ezután a jelentést 
az egyes egyházakról s az összegről, a mely­
ekben segély gyanánt részesültek. Néhány 
csekélyebb jelentőségű ügyet intéztek még el 
s ezzel ki volt merítve a tanácskozásokra 
kitűzött tárgyak sorozata. Vay Miklós br. 
mint világi elnök meleg szavakkal mondott 
köszönetét a convent tagjainak a kitartó és 
sikeies fáradozásért, a melyet ez Ízben is ta­
núsítottak ; mig viszont Szász Károly püspök 
Vay Miklós báró iránt fejezte ki a convent 
háláját, mint a ki aggkorábán is, testi és 
lelki erejének teljes épségében, biztosan ve­
zeti az egyház kormányát. Végül Kun Ber­
talan püspök mondott emelkedett alkalmi 
imát A legközelebbi convent szintén Buda­
pesti n ül össze.

— A cseh Ipar ellen Az orsz iparegyesü- 
let gyáripari szako ztályának utóbb tartott 
ülésén oly irányú indítvány tétetett, hogy

tekintettel a csehek által a magvar termé­
nyek ellen indított testvérieden harezra, in­
dítson az iparegyesület országos mozgalmat 
minden cseh gyártmány impdrtálása é- fogyasz­
tása ellen. A szakosztály ez ügyben akként 
határozott, hogy mivel Csehországban a ma­
gyar termények elleni mozgalom eddig csak 
szórványosan és pedig politikai tüntetésből 
jelentkezett, Mudrony Soma igazgatót és 
Gdléri Mór titkárt megbízza, hogy az ügvet 
kísérjék figyelemmel - 8 midőn az időt 
elérkezettnek látják, tegyenek a szakosz­
tálynak azonnal jelentést és terjeszszenek 
elő javaslatot a netán szükséges megtorló 
eljárásra nézve is.

.:= A franczia válság? Grévy szombaton 
rendelte magához a Itouvier-kabinet tagjait 
hogy közölje ve:ök bucsuüzenetét, mely bet- 
ión terjesztetik a kamarák elő. A köztársasági 
páit elnökjelöltjéről még sem­
mit sem hallani. — De a redikális sajtó 
azon folytonos zajából, melyet a miatt csap, 
hogy katonát akarnak az elnöki székbe ültetni, 
valamint a sajátszevü titkolózásból azt lehet 
következtetni, hogy csakugyan fenforog ez a 
szándék. Ez esetben S a u s s i e r tábor­
nok, Páris katonai kormányzója, lenne Grévy 
utóda.

Páris, nov. 26. Hir szerint a hiva­
talos lap holnapi számában jelenteni fogja, 
hogy a Rouvier kabinet lemondását vissza­
vonta. Grévy és Rouvier este tanácskoznak.
A minisztertanács valószínűleg holnap ül 
össze, hogy az üzenetet átvegye A kamara 
és a szenátus baloldali párt-elnökségeinek — 
mai tanácskozásai a baloldal czélba vett 
elnökjelölő nagygyűlésére vonatkozólag vég­
leges megállapodást nem eredményezett. E 
szerint bizonytalan, — hogy a nagygyűlés 
megtartatik-e.

A Caffarel Limousin-ügy egészen uj 
fqrd»lato,t^.$§7ijr.kyenni. A rendőrfőnök tudva­
levőleg Limousin asszonynál BouiJon nevű 
ügynök feljelentésére tartott házkutatás Ez 
a Bouillon hetek óta eltűnt. Most hirteíélU 
ismét felbukkant Párisban és nem tagadja V" 
hogy őt Limousin asszonynál Kreitmayer né­
met báró vezette be. Mindinkább megszi­
lárdul az a vélemény is, hogy Limousin 
asszony nemcsak rendjelekkel üzérkedett ha­
nem kémkedéssel is — foglalkozott és tette 
ezt jelesen a fegyvennintákra vonatkozólag.

— A bolgár haderő. Bées, nov 25. aT.
K. egy előkelő szakférfiútól, kinek volt alkalma 
aiapos informáeziót szerezni a bolgár hadügyi 
viszonyokról, hosszabb leírást közöl E sze­
rint a gyalogság 8 észak és 4 dél bolgár ez­
redből, egyenkint 4—4 zászlóaljjal áll ; az 
északbolgár ezredek mindegyike' bábomban 
két tartalékzászlóaljat állít. Dandárparancs­
nokságok vannak Szófia, Viddin, Ruszcsuk, 
bunda, Filippopolisz és Slivno városokban A 
lovas ág áll egy század testőrségből és 3 ez­
redből, egyenkint négy századdal. Egy ne-

Ka
nem csupán a nehéz vasveretes ládák vonzot­
ták Rapperswill várába : de a szép asszony 
szive sugallatát követte, Helvétia legdelibb 
legnemesebb tulajdonokkal ékeskedő ifját la­
uffenbergi Habsburg Rudolfot boldogitá jobb 
jával.

Egyelőre úgy látszott, a fényes házasság 
a laufteubergi Habsburgok szerencséjét alapitá 
meg ; azonban Rudolf gróf szintén megérteite, 
mint általán mindenki, akit a szerencse hirte 
len karjára ölt, hogy irigyel támadtak, s az 
ííju házaspár családi örömébe egyre több 
üröm keveredett Különösen a tiroli udvar 
nézte rossz szemmel, hogy a rétiai birodalom 
közelében fejlődő kis Rapperswill egyre emel- 
kedik ; fejedelme az innsbrucki palota fényé 
vei versenyez, s Rapperswill grófját a kevély 
német császár, gyakran mások fölött tün­
teti ki.

A külömbfele oldalról szőtt ármányko 
dások VII. Henrik császárt végre fölizgaták, 
s Rapperswill grófját a kormányzattól függesz 
té föl.

Lauffenbergi Habsburg Rudolf mélv ke­
délyű, szelid férfiú volt, s a rokonokkal“ foly 
tatott viszály, majd az ellene bőszitett császár 
méltatlankodásai véglegesen elkeseriték, és mi 
vei saját lakjában sem hitte magát biztonság­
ban, családjától érzékeny búcsút véve, fran- 
czia földre bujdosott, és Montpillierben Végezte 
be szomorú, remete életét.

A szerencsétlen Rudolf fia, atyja balvég 
zetén okulva, kormányzata kezdetén, hatalmas 
rokona, Tirol őrgrófjának ajánlotta föl fegy­
verét, s Lipót osztrák herczeget támogatva a 
waldstadti nép ellen harczolt, s a margarteni 
híres ütközetben végezte be ifjú életét

Rapperswill az alig húsz éves korában 
elhalt gróf fiára I. Jánosra maradt, hanem a

lauffenbergi Habsburgok balvégzete Jánost is 
esakhamar sírba szállitá.

I János hitvese Kőnigsfelden Ágnes 
grófné élvhajbászó asszony volt, s Gotfried 
Rudolf fiával ősi várukba Lauffenbe húzódva 
szenvedélyüknek éltek, Rapperswill kormány­
zatát, — a mely családjukra ugv is annvi bal­
végzettel volt, — a legifjabb fivérre. ÍI Já 
nosra bízták

II. János családjától eltérőleg, a költé­
szet nemes szenvedélye mellett, nyájas modorú 
igazságot kedvelő uralkodója volt a kis Rap’ 
perswillnek, $ az ifjút népe bálványozta. II. 
János költői érzékével Rapperswill várát 
anyagi ereje fölött egyre építgette, sz építgette, 
s az erős ostromra készült várerődöt a költő 
dús phantasiája, Ezeregy éjszaka regéiévé 
varázsolta.

Az ódon vártermek pazar fénye közt, 
messze földről troubadourok sereglettek s vi­
dám lakomák alatt, a kobzok ábrándba rin­
gató lágy rezgése közben, tronbadourok dalai 
tói kisérve, az arany prémezettől csillámlő, 
bársonyba öltözött gargonok, vállra omló 
fürtökkel, üde ifjúságot lehelő arczukkal, a bő­
kezű varur érzelemteljes költeményeit éne-
KClteK.

A Vándor hegedősök majd szárnyra kel­
ek ; a dalnok sereg várból-várba kopogtatott 

b .Í5,p,erSWl11 ,fju költöJe dalait zengedezve
viféz h ‘dá dáS ”1Pv alakját magasztalták. — 
vitéz hajmásairól beszélgettek, s a sok ma-
hndok utl Utá° nem e§y ifJu várszüz ka- 
tákdföl ^ PedŐ SZ1Ve nyu8almát bolygat-

A kiváló tulajdonok melleit János költő-
“rnyoldalai voltak ; emberi hiúságát, 

iennkölt szelleme daczára a tisztelgők serege 
könnyén tévútra vezethette. János gróf inga­
tag, s könnyen lobband véralkatu volt, meg
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DEBBECZEN.
gyedik ezredet most akarnak alakítani. A tü­
zérség 3 ezredből, egyenkint 8 ágyúból álló 
6-6 üteggel áll. Van egy műszaki ezred és 
egy tábori táviró osztály. — A békelétszám 
25,000, a hadilétszám 60.000 gyalog, 1500 
lovas és 168 ágyú. Ehhez járul a honvédség, 
melynek létszámáról azonban nincs megbiz- 
hátó hir. de 50—60,000 főre te-zik A fődo­
log az, hogy a közviszonyok meg'zilárdulá 
sával teljesen képzetttisztikar 
alakuljon, mihez megvannak a kellő ele­
mek.

— Az olasz akczió Abisszinia ellen tény­
leg megkezdődött. Valami négy dandár, össze­
sen húszezer ember van Masszovah vidékén 
összpontosítva. Ezenkívül Dél-Olaszországban 
egy további dandár áll menetkészen s nagy 
készletek halmoztattak fel, hogy bármikor el 
lehessen azokat szállítani. A legújabb jelentés 
szerint az előőrsvonalat Dogali környékén már 
előbbre tolták, a mi azt jelenti hogy az elő­
nyomulás tulajdonképen megkezdődött Formá­
lis hadüzenet aligha fog történni, hisz azok 
az abissziniai csapatok, malvek támadásai pro­
vokálták a mostani akcziót, szintén hadüzenet 
nélkül törtek olasz területre.

Levél a börtönből.
— Könyvea Tóth Mihály 'evele Bánky Isvtánhoz. —

Budapest, nov. 26.
Teleki Sándor grófnak a „Budapesti 

Hírlapiban minap közölt szép visszaemléke­
zése a Debreczeuben elhunyt Bánky bácsiról, 
felujitotta annak a levőinek emlékezetét is, 
melyet Könyves Tóth Mihály intézett olmützi 
börtönéből Bánki Istvánhoz, nejéhez és özv. 
Kemecsei Ferenczné asszonyhoz. Bánky bá 
csinak a Teleki Sándor által oly meghatóan 
ecsetelt látogatása Olmützben 1851. év junius 
havában, Szent Lőlek ünnepén történt. Köny­
ves Tóth Mihály debreczeni ref. lelkész e na 
pon áldoztatta meg az olmützi várfogház fo­
lyosóján Bánkyt és hozzátartozóit, valamint 
több magyar foglyot, az osztrák zsarnokság 
áldozatait. Könyves Tóth Mihály levélben kö­
szönte meg híveinek látogatását : a levél az 
áldozásban résztvett magyar foglyok nevét is 
tartalmazza és annak idején kézről-kézre járt 
a debreczeni hívek közt. Sokan le is másolták 
és egy ily hiteles másolat után közölhetem az 
érdekes levelet, mely igy hangzik :

Bánky István urnák és nejének, egyszers­
mind özv Kemecsei Ferenczné asszonynak 
Könyves Tóth Mihály m. k.

-Édes szerelmeseim az Urban, édes jó 
testvéreim a magyar nemzetben és a Jézus 
Krisztusban ! — Ti száz mértföldnyi távolság­
ról jöttetek ide e városba és hogy debreczeni 
reformált Istenfélő gyülekezetnek lelkipásztorát 
meglátogassátok államfoaeí^ 1 h
bilincseim kör*'"'* , , . , _n „n ezen szívjóságot sem lehet megko-

-^.vflnöm s ugyan hol lelnék szót azon keresz­
tyéni fenséges szeleteiért és kimondhatatlan 
gyöngédségért miszerint ti egy kenyeret hoz 
tatok nekem azon tésztából, melynek többi 
kenyereit a debreczeni gyülekezet hívei 1851. 
junius 1-én vették magokhoz, a mi Idvezitőnk 
szent asztalánál — se kenyeret hoztátok 
azért, hogy egymás között légyen egyességek, 
a kik a közös kenyérben vendégek, mert bi 
zony aki másokat szeret, csak az eszi méltán 
e kenyeret; — hoztátok azért, hogy a Pün­
kösd első napján ezen kenyérvétele mellett 
imádjam az Erős és Örök Istent, — ezen ke- 
í yérvéteie mellett nyerjek több bátorságot s 
kitartási türelmet, — ezen kenyérvétele mel­

lett újítsa meg Isten én bennem az erős lel­
ket ! — Bizony kisebb vagyok a ti jóságtok­
nál, nem nyitom meg azért az én szájamat 
és megnémulok. — Isten az, ki az ő hü szol­
gájának könyörgését felfogja s titeket az ő 
áldásainak jóvoltával környülvészen, hogy ál­
dottak legyetek a ti házaitokban, áldottak 
légyetek azokon kívül, áldottak légyetek a ti 
hivatalos forgolódástokban !

És mindezek felett — a keresztyéni igaz 
szeretet tanúbizonyságai felett — földi ékes­
ségül elhoztátok az igaz magyar jellemet, mely 
az egy anyának, a kedves édes hazának, bör­
tönbe zároltatott fiait, szenvedő testvéreiteket 
is magához ölelte s magyar szívességben ré­
szeltette.

Emlékezetül feljegyzem neveit azoknak, 
kikkel itt személyesen beszéltetek, kikkel 
együtt közösen vettünk részt a debreczeni 
hozományokban, sonkában, pereczben, kalács 
ban ; kik mindnyájan magyar szív jókivánatai- 
val s üdvözleteivel kisérnek a felejthetetlen 
édes hazának szent főidére, a nagy magyar 
városban levő tűzhelyetekre.

Szathmári Mihály, Kökényesi, Dobav, 
Péchy Tóth Ágoston, Isotta, Mesterház;- és 
Bercsényi honvéd ezredesek

Laky János, Sebessy Kálmán, Fieba Jó­
zsef, Hajdú Lajos, Balog Lajos lelkészek.

Jakab Mihály, Szlávi József, Ambrus 
János polgári rendbeliek.

Emlékezzetek a magyar hazának e hü s 
igaz fiairól!

Végezetre kérlek titeket és a magyar 
Jerusálem híveit, hogy tekintsetek a mi Urunk 
Jézus Krisztusra és a Szent Léleknek szerel­
mére s vélem együtt tusakodjatok ott Isten 
előtt én érettem való imádkozástokban hogy 
az Isten tápláljon és őrizzen engem is, mint 
tápláld és örizé Dánielt az oroszlánok ver­
mében s az ő bölcsesége szerint megválasztott 
alkalmas időben, szabadítson meg engem is 
minden társammal, mint megszabadító a há­
rom ifjakat a tüzes kemenczéből, Jónást a 
cethal gyomrából, Pétert a fogházból, — meg­
szabadulván pedig, az én Jerusálembelieknek 
való szolgálatom légyen kedves a szentek 
előtt s Isten akaratából tivéietek egyben meg­
újuljak

Köszöntsétek a gyülekezetei. A békes­
ségnek Istene légyen mindnyájan veletek ! 
Amen!“

*

így buzditá a hazájával együtt szemé­
lyes szabadságát is elvesztett hü lelkipásztor 
börtönéből az igazán szerető honfitársait s 
utána siró gyülekezetét.

Kik ama vendégségben részt vettek, 
azok már nagyobb részt csendesen piljp’', 
a, hazai fold

elbeszéléseket, nehány év előtt 'ónálló kötet­
ben megjelent elbeszélései pedig figyelmet 
ébresztettek. Ajánljuk olvasóink figyel 
mébe.

do nQiif'y-" ítiatt. Most
a jó öreg Bánky bá-Oiwzöti el utánok 

esi is.
Áldás, kegyelet az elhunytaknak ! Hála, 

megérdemelt elismerés az élőknek.
______________ Vértessy Mór.

HELYI HÍREK
* Uj regényünk. Legközelebbi szá­

munk tárczájában kezdjük még „Rejtel 
mek“ ez. egy kötetes uj regényünk közlését. 
A mü hosszabb terjedelmű s a tősgyökeres 
magyar vidéki életnek, érdekfeszitö 
keretében, élénken megalkotott képét nyújt­
ja. Szerzője Szálát hn a y László, 
kitől a Jövárosi lapok is közöltek sikerült

* Dalestély zeneestély. — Az iparos 
ifjúsági egylet tegnap este a „Korona“ ven­
déglő termeiben igen sikerült dal- és zene­
estélyt rendezett. A közönség oly nagy mérv­
ben érdeklődött e házias jellegű mulatság 
iránt, hogy már 9 órakor a vendéglő mind­
két termét megtöltötte. És e kiváló érdek­
lődésnek meg is volt a jutalma, mert az egy 
leti dalkör által ezúttal előadott darabok — 
annyira tetszettek hogy csaknem mindegyiket 
ismételtették. — A szüneteket Kácz Károly 
kitűnő zenekara töltötte ki szintén élvezetes 
játékával. Egyszóval 11 óráig, mig a dal-és 
zeneelőadás tartott, a nagyszámú közönség 
melynek túlnyomó részét a szépnem képezte 
vígan és kedélyesen töltötte az időt. Tizenegy- 
óra után megkezdődött a táncz ; a pezsgő 
vérü fiatalság, mintha csak valódi tánezviga- 
lom lett volna, kitartással járta a csárdá­
sokat éjfélutáni két óráig. — A tánezokat 
mintegy 40—50 pár tánczolta.. Mint ez ered­
ményből látható, a közönség előszeretettel 
támogatja és pártolja az iparos ifjúsági egy­
letet, mely elpártolást nemes czélu előre 
törekvése által méltán meg is érdemli.

* Hadházróí — s a/, ott uralkodó állapo­
tokról — igen czifra dolgokat ir levelezőnk 
Azt irja, hogy Hadházon a személy- és vagyon­
biztonság oly állapotban van hogy annak pár 
ját csak kevés helyen lehet, találni. S ezen ál 
lapotnak a rendőr-kapitány az oka. Ellene á 
fegyelmi vizsgálat iránti kérvény már be is 
adatott, de ennek még nincs eredménye. Az 
egész városban — különösen ősz óta — na­
gyon el van terjedve az apró-marhák lo, ása, 
— 8 hogy a tolvajokkal szemben miként jár 
el a rendőr kapitány, azt élénken illusztrálja a 
következő eset: Hadház város északi szélén 
lakó Huszti István udvarából elloptak egy ej 
jel 3 tyúkot és egy kakast. A károsult aduig 
kutatott, mig megtudta a tolvajok neveit s 
azokat a rendőr-kapitánynál bejelentette és 
hogy a maradványt el ne sikaszthassák, azon­
nal motozó-biztost kért. — kérésére azt fe el 
te a kapitány ur: „Jól van Huszti öcsém, 
hanem úgy gondolja meg, hogy ha valakit meg 
motóztat és nem találnak semmit, akkor a 
vádlóra nagy büntetés vár — Van-e pénze ?“ 
Erre. Huszti azt felelte, hogy az esetleges bir­
ság/ kiietin «— * í-oprynná.b.ól. s a ’<rv
ze nekkel elment a helyszínére, íiol nem csak a
tollat, de még az el nem fogyasztott husma- 
radványát is megtalálták. Ezek folytán felhi 
vatta a kapitány ur a 2 tolvajt és egy orgaz 
dáf, s a károst oda utasította hogy egyez­
zenek ki. Kívül a hivatali szobán ki is egyez­
tek, a bűnösök a 4 tyúkért 6 o. é. forintot 
megajánlottak. És midőn az egyezség eredmé­
nyét bejelentették, a kapitány ur azt mondta 
a károsnak : „Van lelke négy darab tyúkért 
6 forintot ezen szegény emberektől elvenni, 
neki van egy kappanja, mely a nyáron csir­
kékét nevelt fel s ha ezt ellopnák, megérné 
érte egy írttal, — hanem holnap heti vásár 
lesz, és a mennyiért adnak egy tyúkot, akkép 
fizetnek a tolvajok. “ ügy is kiegyeztek 4 írtba 
s ki is fizették. Ezek megtörténtével a káros 
nem tehetett egyebet, mint a kapitány urnák 
kijelentette, hogy igy hát mehetünk lopni, ha 
tízszer lopunk, 9 Ízben rajta nem kapnak.

EJT** «SgggBBBaa 8SÖC3BB

iontolás nélkül, gyorsan szerette a csomót 
megoldani ; annálfogva egyik szomszéd várur- 
ral, a hatalmas klérus tagjával, Konrád apát 
tál tűzött össze, és a haragjában féket vesz 
tett költő gróf, a zürichi tó partján emelkedő 
Píerikon várát szállta meg, a vár urát Kon- 
rádot, a várból űzte ki.

Ama korban, a mindenható hatalmával 
trónokat döntő szent szék, a pfefikoni ese­
ményt egyház elleni merényletnek tekiuté, és 
János grófot a pápa-átok alá helyezte. A ret­
tentő átok alig hangzott el a pestis sötét 
szárnyaival járta be az országot; a halál 
szörnyű módon szedte áldozatait.

A megriadt nép János grófot vádolta, s 
mint az országra nehezült nagy csapás indító­
ját az egykori kegyencz uralkodót gyűlölve 
emlegették ; és a szerencsétlen nép nagyrészt 
páni rettegéstől indittatva, saját lényükből 
vetkőzve ki, szörnyetegek gyanánt vérvörös 
palástot öltve, családi tűzhelyüktől elfordulva, 
a mezőkön csapatokban bolyongtak, s vad dü­
hökben nrellöket verve, a végetlenség ellen 
zúgolódtak, Istent, mint a jámbor népek kiir- 
tóját, a legelvetemültebb szókkal szidalmazták ; 
az alatt a tömjén füstben úszó egyházakban, 
a harangokat egyre busán kongatták

A szörnyű katastrepha alatt a nép jobb 
része magában szállt, az istenkáromlóktól iszo­
nyodva fordult el és tiszta lelkiismerettel, szik­
lák hasadékaiba i ejtőztek,—testeket sanyar­
gatva, vezeklettek ; buzgó fohászokban az ur 
elé járultak, a bűnös emberiség bűnbocsána­
ti“ könyörögtek ; a halál angyala pedig kér- 
e keletien szigorral tovább villogtatta íegyve-

hulÍot~ Rettentö kaszáía alatt a nép ezrével

Rapperswill várában, lauffenbergi Habsburg 
Jámos, a legkínosabb lelkifurdalásoktól hányaL 
tatva, vegre arról értesült, hogy a halottak 
eltakarítására már sírásók sem ajánlkoznak 
A lelkében megrendült költő, elszorult sz.vvel 
határozott; szeretett népét a rettentő átok 
alól felszabadítja, gyűlölt ellenségét — hiú­
sága, büszkesége rovására — ki fogja engesz­

telni ; — és a költő, Landenberg és Fraunfeld 
lovagokat Konrád apáthoz küldé, s a breezmi 
polgármester közvetítésével a két ellenfél közt 
a béke helyre állott, (azonban a megkötött 
béke a pestist megszüntette-e, arról a törté 
nelmi krónika nem emlékezik meg.)

Az alatt Teli \ilmos zászlója egyre na­
gyobb tért hódított meg Heivécziában ; Zürich 
város szintén újjá szervezkedett

A lavina gyanánt terjedő forradalom, a 
kis Kapperswill uralkodóját, János költőt is 
gondolkodóvá tette, s a tényállásról bővebb 
tájékozást meritöleg, János gróf a vidéki lovag­
várakban lappangó menekültekkel, — különö­
sen a közel fekvő Zürich városból kiűzött elöl­
járókkal értekezett

A íavasz zürichi elégedetlenek, ösmerve 
a gróf gyöngéit, finom hálózattal egészen saját 
előnyükre hangolták az ifjút, kivel azt is elhi­
tettek, hogy az egykor csatában életét vesztett 
atyját, a zürichi uj polgármester és a tanács 
többi tagjai végezték ki. A hamis vádakkal 
lépre vitt költő lángoló arczczal nyilvánította 
hogy a menekültek rendelkezésére ajánlja fel 
fegyverét. J

A bosszút forraló menekültek sötét terve 
azonban füstbe szállt, mert mielőtt János gróf 
rapperswilh seregével a városba hatolt volna 
az összeesküdtek Zürich egyik házában az uj 
kormány tagjai kivégzéséről tanácskoztak • s a 
terem kályhájában hallgatózó péklegény a vé­
res merényletet, idejében följelentette.;

János gróf Ígéretéhez hiven, az' éj leple 
alatt Zürichbe nyomult; de az utczákon 
fegyveresek útját állták, kikkel a rapperswili 
polgárok érintkeztek, s megértve az ügy állását 
azonnal tűzhelyeikhez tértek vissza.

János gróf néhány szolgától környezve 
helyben maradt, s a grófra irányzott csapá­
sokat nagyrészt hü fegyverhordozója Gúny de 
Hegenon fogta föl. János gróf jó formán tisz­
tába se volt azza, mi végett forgatja fegy-
hlrí’ní61™"6- nmár ,0tt volt) lackadatlanul 
naiezolt, lovagi becsületéért.

Inkább elvérzik sem hogy gyáva gyanánt

kardját oldja le, gondolta elszántan, s újabb 
csapásokkal védelmezte magát.

Zürich utczáján, a sötét téli éjszakában 
sürü hó pelyheket kavargatott a szél, — az 
orkán baljóslatú üvöltése mellett a viaskodók 
fegyvere vadul csattogott. A vad tusában Já­
nos gróf ka.rd pengéje ketté pattant; a költő 
életébeu először érezte magát legyőzetve és 
szégyentől lesújtva, maga elé bámult. Gúny 
de Hegenon aczel markával szeretett ura kar­
ját ragadta meg, s a grófot, mielőtt az fel­
ocsúdott volna dermedtségéből tova ve­
zette.

— Meneküljünk; suttogá de Gúny, és a 
két ifjú karöltve a zürichi tavon ringó hajó 
fölé sietett; üldözőik azonban nyomukban vol­
tak, s mielőtt a menekültek hajóra szálltak 
volna, a gróf kimerültén de Gúny vállára hajtá 
fejét.

— Tovább nem megyek, hü Gúny mene­
külj, engem hagyjál végzetemre, rebegte a 
költő, és aléltan össze roskadt.

Mikor János gróf aléltságából felocsú­
dott rideg kőhalom közt találta magát, s 
csakhamar megtudta, hogy ő a wellenbergi 
vártorony fogja.

Hosszú gyötrelmes évek vonultak el; a 
költő gróf börtöne magányában nemes resig- 
natioval tűrte sorsát.

Az egyedül lét egyhangúsága bő alkal­
mat nyújtott, a múlt megfigyelésére, és János 
gróf szemeiről a fátyol miudinkább tova leb 
bent, a körülötte szőtt ármányt egész rémes 
valójában megértette.

„A nyomorultak hízelgésükkel ámítottak 
el, csakhogy fegyveremmel saját érdeküket 
vívhassák ki.

— Gyönge voltam, méltán bűnhődöm, — 
suttogá a szerencsétlen ifjú maga elé és nap- 
hosszant, a vasróstélyos keskeny nyíláshoz 
hajtott fejjel, a messze látkörben borangó 
Swyzkanton hegy óriásait bámulta.

A nyárra ősz jött, a fogoly szabadság 
után epedve, az őszi szelektől íöihajtott züri-

10-ikszer a piaczi árt fizetjük, még csak meg 
sem büntetnek érte, Erre a kapitány ur azt 
felelte : „Talán az kellene, hogy bezáratnám 
őket, ha bezáratom fizeti-e a koszt árát, mert 
azoknak éhezni nem szabad “ Ezenkívül nov. 
21-őn a böszörményi országos vásárról Hadház 
felé jövő, 10 debreczeni szekeren jövőknek, 
egy jellemtelen, a hadházi emlékezetes pandúr 
agyon verés legnagyobb hőse V J hozzá 
méltó s hasonló testvérjéve! utjokat állotta, 
de nem birt a sok erős emberrel, ezek nem 
bántották, csak a botját vették el, s Hadhá- 
zon a rendőr-kapitány úrhoz bejelentették, a 
ki is rögtön 6 város katonával elfogatta, s 3 
órai letartóztatás után szabadon bocsátotta.

* Színház. Szombaton a „II á r o m k a- 
1 a p“ ez. ismert vígjáték adatott, szép számú 
közönség előtt. Felvonás-közökben a Wilson- 
testvérek és Signorina Adél mutatták be -- 
nagy tetszés mellett — művészinek mondható 
testgyakorlati mutatványaikat. Tegnap a „R o- 
k o 1 y á s 1) i ró“ ez. népszinmü-ujdonság 
egészen megtöltötte a néző leit, E darab nem 
tartozik Szigetinek sikerültebb müvei közé 
Népszínmű akarna lenni de mindenütt előtör 
a bohózat, — bizonyára sikerült- bb lenne e 
darab, ha szerzője egyenesen bohózatnak irta 
volna. — Van benne sok tarkaság, éneklő 
bakter (a Peleskei nótáriusból), fegyveres leá­
nyok (a Nő emanczipáczióböl), népdal, táncz. 
török katonák, férjhez vágyó vén leány (a 
Vereshajuból) stb. A darab — a XVII ik 
században játszik — történeti háttérrel bírna,; 
de azért alakjai a mai kor gyermekei Tagad- \ 
hatatlan, hogy egyes bohókás részletein jól 
lehet mulatni, a szinpadi hatás ügyesen van 
kiaknázva, mindazonáltal az egész darab nem 
tesz jó öszbenyomást, s a darab nagy része 
hidegen is hagyta a közönséget. A mese a 
körül forog hogy e szelíd lelkű, igazságos 
lippai basa oltalom-levelet ád a szabadhegyiek­
nek, melynek értelmében fegyveres török 
katona nem mehet he Szabadhegyre. Ennek 
daczára Rusztem aga (Dobó) ki a biró lányá­
ba Aatos Klárába (Halmainé) szerelmes, sar- 
ezot vet a falura, egyebek közt 12 szép leányt 
is követelve. A falu megmentésére vállalkoz­
nak : Antos Klára, kit apja helyet öreg bíró­
nak kiált ki a nép (innen a „Rokolyás biró“ 
elnevezés), továbbá Mussa török tiszt (Hadai), 
ki magyar szülők gyermeke s a törökök által 
elraboltatott -— A szabadhegyi leányok is jól 
viselik magukat, fegyverkeznek, s esküt 
tesznek, hogy i..kább meghalnak, semhogy a 
törökök által magukat elhurczoltatni engedjék.-— 
Egyedül Mauczi (Locsarekné), a vfcu leány 
néni uaiija,"ha élviszik is a törökök, csak fér 
jet kapjon. Mig Mussa értesíti a lippai basát 
a felől, hogy Rusztem miként szegte nie» a 
szabadhegyieknek adott oltalom-levelet, addm 
a szabadhegyi leányok a török kRónákat csel­
lel lefegyverzik s egy pinezébe zárják. Ekkor 
megérkezik a lippai basa s igazságot szolgál­
tat Biztosítja a szabadhegyieket további ke­
gyelméről, Rusztemet megbünteti, — Mussának 
megengedi, hogy ősei hitére visszatérjen s 
Autós Klárát elvegye, — valamint a többi sza­
badhegyi leányoknak is megengedi, hogy ked­
veseikhez menjenek nőül. Van tehát öröm a 
leányok közt. Az előadás összevágó volt Hal- 
mainé játékát és szép dalait többször megtap 
solták. Locsareknét a fővárosi diadal után igen 
rokonszenvesen fogadta a közönség, ö meg na­
gyobb kedvvel játszott, mint máskor, s pompás 
alakítása sok derültséget keltett. — Bon a- 
s a é k y — mint Beuedek diák — valódi ele­
mében volt. Igen kedves volt E 11 i n g e r

chi tó hullámai tompa mormolását hall 
gáttá.
- „ háborgó vizmoraj, egyöntetű zúgása a
xoltő izgalmát enyhitgette; kétségbeejtő elha- 
gyottsága közepeit ama bugás alatt nem volt 
egyedül, — hangokat hallott, szűk ezellája ri- 
deg némasága eloszlott, rokon árnyak köze­
ledtek, s keblét édes merengésbe ringaták, — 
mialatt a költő veritékes homlokát bársony 
kezek simogatták, és az ifjú dalnok dús phan- 
tasiája szárnyain, a költészet soha el nem vi­
ruló rózsás kertjébe lépett, édes benyomások 
alatt a költő sápadt arcza kigyuladt, tekintete 
ihlettségtől sugárzott, derült homlokát a re­
mény üde zöld koszorúkkal fonta be, s az ifjú 
szive buját, — vágyait, újabb és újabb dalok­
ban örökité meg.

A boldogtalan dalnok édes anyja Bécset, 
Innsbruckot járta, befolyásos mellék rokonai­
nál az osztrák Habsburgoknál addig járt kelt 
Aquis grófnő mig végre Albert herczeg köz­
vetítésére, a wellenbergi vártorony vasveretes 
ajtaja megnyílt.

János gróf szabad lett; hogy az 
aranyszabadság érzetével újabb 1 e a 1 á z á s 
sújtsa le.

A költő fogsága alatt, bősz ellensége a 
zürichi polgármester, a konstanczi polgárokkal 
egyesülten, Rapperswillt szállta meg, a vi­
rágzó várost tölgyujtotta, a költő gyönyörű 
palotáját szétháuy&tta, s az anyagi gondok 
tói hányatott gróf kedvencz Rappersviiltjét a 
tiroli grófnak árusitá el.

II. János gróffal a lauffenbergi Habs­
burgok fénye, — hatalma örökre lehanyat­
lott.

A rétiai birodalomhoz csatolt Rappers- 
will várát az osztrák Habsburgok emelték ki 
hamvaiból, mig végre Rappersvill szintén ki- 
vivta szabadságát, s jelenleg Helvétia piros 
mezövei, — fehér keresztes köztársasági 
zászlója alatt alatt szt. Gallen Cantcnban ol­
vadt be.

H*
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Ilona (Margit), jók voltak : Hadai, Dobó, 
Püspöki (görög kalmár) H e g y e s i (zsidó 
kalmár.) — (KB.)

A színházi műsor több változást 
szenvedett. így pl. holnap nem a „V a s g y á- 
r o s“, hanem a „M i k á d ó“ operetté adatik. 
30-án: az .Eltévedt bárányka.' 
Decz I én. „Fson az ernyő, nincsen kas, (Föl 
tényiné jubileumára). 2 án : „U fi király“
3- án :„FonrchambouÍt család —
4- én : a „Csikós“

1.) Ki ment színészi ink közül Budapestre, hogy 
legalább egy Coqueline-előadást megnézzen ?

2) „Boldog vagvokl' táviratozta Locsa- 
reknó a nagy diadal után. Igen, de hogy boldogul nél 
küle a szintírsulat ! — „Keresd a — k ö tu i- 
kádat!“

3 ) Mikor látjuk „Az ember tragédiájáét ?
*

Margó Czélia Nyíregyházán. Margó Czc 
lia kisasszony színházunk kedves művésznője 
szombaton reggel utazott el Verő György 
színházi rendező kíséretében N> iregyházára, 
hogy az ott tartandó jótékony hangversenyben 
részt vegyen Fogadtatásukra nagy elökészüle 
tek tétettek, s Debreczenbe küldöttség jött 
értük. Nyíregyházán a hangversenyre az ösz- 
szes jegyek elkeltek.

* Esküdtszék! tárgyalás. Poynár Dénes 
kir. ügyész közvádlónak Mikecz József 
panaszlott nyíregyházai lakos elleni sajtóperé 
ben az esküdtszéki tárgyalásra határidőül a 
jövő 1888 évi január hó 3-ik napjának déle 
lötti 8 órája tűzetett ki. Erről — az esküdtek 
behívása végett — a kir. törvényszék elnöke 
városunk polgármesterét átiratilag értesí­
tette.

* Zenede jubileuma A debreczeni zenede 
fenállásának 25-ik évfordulóját méltóan ké 
szül megünnepelni. Ugyanis az ez alkalomból 
rendezendő hangversenyen Háydin egyik leg­
szebb müve, a múlt század legmagasztosb ze­
nealkotása, a „Teremtés“ czimü oratórium fog 
előadatni E nagy szabású zenemű, majdnem 
százados kora daczára máig is a jelentéke­
nyebb philharmoniai hangversenyek müsorda 
rabját képezi s mindenütt rendkivüli sikert ér 
el. Ez oratórium előadása van a zenede 
j u b i 1 e u m-h angv ersenyére kitűzve 
mely jövő hó 10 én fog megtartatni. A zene 
kedvelő közönség figyelmét — minthogy ily 
zene mű városunkban először kerül előadásra 
— előre is bátrak vagyunk e hangversenyre 
fölhívni. Egyébiránt e mü ösmertetésére kö­
zelebb viszatérünk.

A debreczeni korcsolyázó egylet teg­
nap tartotta évi tisztújító közgyűlését a vá­
rosháza nagytermében Ferenczy Lajos elnök 
lete alatt. Az elnök eltai felolvasott választ­
mányi jelentés szerint az 1886/87-diki idény- 
elég kedvező volt, kedvezőbb mint a megelőző. 
A jégpály a 41 nap g volt használatban, pe­
dig csak jan. 18 án lett megnyitható Az 
egyesület 29 rendes, 51 foglalkozó, e/.ek kö­
zött 23 nő tagot számlált. A bevétele 1459 
frt 46 krt ’ett, melynek legnagyobb rés/e, 
U37 Irt 20 krt belépti jegyekből folyt be, a 
tagsági dijak 236 forintot jövedelmeztek. — 
Ezzel szemben a kiadások 847 frt 85 krt tet­
tei, A vagyoni állapot 3362 frt 86 krt tüntet 
fel, mely ből 1018 frt kamatozó tőke, a többi fel­
szerelésekre esik. A jelentés megemlékezik a nagy 
erdei uj jégpálya es csarnok építési ügyéről is Ä 
több, mint 10,000 frtva menő építési költsége: bői 
6000 írt a helyi vasút részvénytársaság” által 
adott kölcsönnel fedeztetik ; az építésre fől- 
haszuáltátik az egyesület meglévő tökepénze 
a még igy is fennmaradó kisebb rész a csar­
nokot épitő Tóth és Varga czegnek évi 
részletekben fog kifizettetni Úgy ezen 
választmányi, valamint a számvizsgáló je­
lentés mely szerint a pénztár teljesen rend­
be állónak találtatott, tudomásul vétetvén, 
,V.^ . a tisztujitás. — A közbizalom az 

elnöki tisztségre ismét Ferenczy Lajost em­
elte ; megválasztattak továbbá álelnökké ■ — 
Boczkó Sámuel, titkárrá: Gyügyey József 
pénztárnokká : Kövy Lajos, ügyvéddé : Nagy 
Sándor, és 12 en választmányi tagokká.

A Qáz rossz. E sorokat vettük: A Deb 
reczen“ ben valaki gyufával és kézi lámpással 
szokta keresni a gázlángokat, e kedvtelés el- 
len nem lehet, a mint. nem is volt senkinek 
kifogása , de mivel a „Debreczen“ közelebbi 
számában már csekély szemé’yem lelki vilá­
gosságát is keresi, tudtára adom az illetőnek: 
hogy e kedvtelését visszautasítom, s a mint 
kilétét megismerteti, ha a gázlángot van kedve 
keresni : szóba, vagy ha lelki világosságom 
van kedve keresni : szembe állok vele.

Kérem e pár sort, — a reám vonatkozó 
közleményre válásul, — becses lapjában közzé- 
tétetni.

Debreczen 1887. r.ov. 27.
Alázatos szolgája :

Györy Kálmán, 
világítási felügyelő

feltesszük, hogy a fentebbi közlemény 
Hójának leikében több a világosság, mint a 
mennyit a kezelése alatt levő, rossz — büdös 
es sötét, -4 iész lángocskák nyújtanak. Nincs 
szükségünk sem arra, hogy- sértóleg szembe, 
sem arra, hogy sértóleg szóba áll­
junk egymással, — de arra igen, hogy 
a gázviiágitás ne legyen olyan botrányos, mint 
a minő mostan, ez pedig nem a nyilatkozó ur-

1 * a , . , t Szerk.
A c z e g 1 e d u t c z a i e v. r e f 

templomban jelenleg a szószék felállításán dol­
goznak. A katedra, melyet Thék Endre budai. 
müasztaJos készített 2000 írtért, remek munka

tiszta góth stylben tartva, kissebbitett után­
zata a bécsi szt. István templom óriási ka­
tedrájának. A szószék faragott fa munka s 
koronája egy gótikus tornyot ábrázol. — 
A templomban az ülőpadok, a vert vasmivü 
motívumokkal ékített korláttól körülvett 
márványuractala és a három nagy kályha, 
melyek a templomot fütik, már bevannak ál­
lítva. — Útban van a budapesti Pozdech féle 
gyárból az újra öntött negyedik harang, mely­
nek költségeit szintén Kövesdy János fedezte. 
A templomot a jövő hónapban fogják felavatni, 
úgy hogy már karácsonkor itt is tartható 
lesz isteni tisztelet.

* Báli (tánczvigalmi) meghívóid 
tánezrendek belépti jegyek a legdiszesebb 
kiállítás és jutányos árak mellett készíttet­
nek Kutasi Imre könyv- és kőnyomdájában. 
Debreczenben, főpiacz, Sz. Nagy Károly ház. 
Vidéki megrendelések a lehető legrövidebb idő 
alatt eszközöltetnek.

* A debr. felolvasó k ö r f. hó 
30. tartandó estélyén Dr. Balkányi Emil ol­
vassa fel értekezését „a fürdőről és lépes 
mozgásról“. Jegyek Göl ti N ur grógytárában 
kaphatók. Dr. Kenéz v.

A nádudvari e v. r e f o r m. 
egyház közadakozás folyláu, legközelebb 
egy szép díszes, 14 változaiű orgonát állítta­
tott be templomába. Ez orgonát Angszter Jó­
zsef pécsi orgonami;vész készité 3130 írtért s 
folyó hó 20-ik napjára Beke Antal hajdú-had­
házi orgonista kántor úr hivatott meg (szakéi- 
tői vélemény megadására nézve. E jelzett na­
pon tiszt Sórés János s. lelkész ur alkalmi 
beszédet tartott s ott volt a hitközségnek 
minden rendű tagja sőt más vallásfelekezet 
tagjai közül is igen számosán részt vettek a 
megható istentiszteleten. Szakértő véleménye 
szerint ez új orgona a vidék orgonái között a 
legelsők között foglal helyet s teljes megelé­
gedését fejezte ki Angszter József orgona-mű­
vész jeles müve felett. Adja isten, hogy száza­
dokon keresztül buzdítsa a híveket ez új or­
gona Isten disséretére !

* Afőiskola köréből. A főisko­
la vészére az őszi segélygyüjtes alkalmával 
begyült a tápintézetre 559 frt 38 kr. A sze­
gény tanulók részére 236 frt 85 kr. Összesen 
796 frt 33 kr. Gabonanemüekben bejött 26 kö­
böl 2 véka kétszeres élet, 1 köböl vegyes élet 
(árpa, tengeri), 646 kötés tengeri, 42 véka 
esős tengeri, Va véka burgonya.

* II y m e n. Csengeti Ferencz katasz­
teri mérnök debreczeni ifjú, eljegyezte Makón 
Lőwenbach Rózsa kisasszonyt.

* Köszönetnyilvánítás. Mind
azon rokonok, jó barátok és ismerősök, 
kik kis Zoltán fiunk elhalálozásának és 
temetésének alk almával, mérhetlen fájdalmon 
kát részvétükkel enyhíteni szíveskedtek: fo­
gadják legbensőbb hálánk kifejezését. Debre­
czeu, 1867. nov. 28 Materny Lajos ev. lel­
kész és neje Sexty Ilona

A mai leányok. Házasodni akartam — 
beszéli lapunk egy barátja hozzánk intézett le­
velében s találtam is már magamnak egy 
leányt, de olyant, hogy szentül ráfogtam : ezt 
már csakugyan jókedvében teremtette az 
isién.

No, de egy pontban példálóztam mindig 
előtte, t. i. szeretném látni, jó gazdasszony-e. 
Mert a nélkül nem vehetem el. Hivatalnok 
vagyok s nem olyan nagy a fizetésem, hogy 
a feleségem tudatlanságát a legfontosabb teen 
dőkben. megfizessem.

No hát, be akarták bizonyítani hogy El­
za tud főzni is. Tegnap megvagyok híva ebéd­
re „Hol van Elza kisasszony ?“ — kérdem, 
mikor bt lépek. A mama mosolyog. „A konyhá­
ban, mert ma ő főzi az ebédet. Azt akarja 
hogy különösen jó legyen.“ Nagyot dobban ä 
szivem, mert nem csekély dolog, ha egy „mai“ 
leány férfi kedvéért felköti a kötényt. Ez már 
csakugyan a legnagyobb szerelem jele. Boldog 
ábrándokba ringattam magamat és szentül 
elhatároztam, hogy ebéd után megkérem 
Elzát Egyszerre csak a félig nyitott ajtón át 
a következő párbeszéd üti meg fülemet :

Eredj, lányom, mosd meg a petre
zselyraet.

— Igém, mamám, csaK adjál ki szap­
pant...

, • Mondanom sem kell, hogy ebéd köz- 
eu hirtelen megfájult a fejem s igy nem 

voltain abban a helyzetben, hogy megkérjem 
Liza kezet.
... . * Inatlanok forgalma a debreczeni kir.
törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó évi 
n0V; SV~'’ '=• '• Mónus János és neje Kis Sá- 
ra xe^zík ozv. Szakái Sándorné Tiba Zsuzsánna 
i.izas telket 600 frtrért.— 2. Bodnár György és 
neje Újvárosi Sára veszik Szakái Gergely és neje 
Kerezsi Sara ujosztásu szántóföldjét" 399 frt 

kr. 3. özv. Bónis Ferenczné Salánki

Úgy kö- 

pénztár-

69
Julianna veszi Jakab János és neje Laboncz 
Julianna csapó kerti szőllőjét 70 írtért. —
4" -n—f'í-zSef veszi B°dossy Pál homokkerti 
szollojet 1 loO fiiért. - 5. Szőke Juliánná
ín rl, , Janosné ujosztásu szántó földét 
40 írt 26 kr. — 6, '' ~
dór Erzsébet veszik
dódi szántó földét 8000 frtért. - 7. Barta 
Darnel es neje Erdélyi Zsuzsánna veszik Vá- 
rad! Karoly es neje Székely Zsuzsánna kön- 
tos kerti szolldjet 300 frtért. - 8. Szilágyi 
Julianna Bagosi Péterné veszi Nagy Mihályné 
mint gyám és társai majorsági földét 1500

nak értékesítése felett, midőn a gazda haza 
felé tartott egy szekér szénával Sikerült 
neki egy csempészt elfogni, a kit a községi 
biró el is záratott. — Időközben azonban a 
biró a másik kettőt is megcsípte, erről a 
gazda mitsem tudott. Gazda és béresgazda 
összebeszélnek, hogy az éjjel kilesik a kaz­
lak mögött, mert hátha vissza találnak jönni. 
Úgy is tettek. Csizma helyett még bocskort 
vettek fel, hogy ne kopogjon. Kiálltak a placzra. 
Jó időbe került, mig valami neszt vettek 
észre. Még a szusz is megállóit beniiök, ugy 
figyeltek. Egyszerre csak elsurran valami 
előttük. Koma. Utána ! kiáltja az egyik, s a 
másik pillanatban, már megcsípték a tolvajt. 
De mily nagy volt bámulatok, midőn a fogoly 
rákezdi az iá nótát Megröstelték roppant, 
hogy a dohánycsempész helyett a íuhász sza­
marát fogták meg. Ha már megtörtént is a do­
log, megnyugodtak volna benne, csak a falu 
megnő tudta volna Sokat kell nekik liállani 
mindenkitől, a merre csak járnak

* U j naptár.
— Te, hányadik van ma ?
— (Belenéz a pénztárczájába): 

rülbelül huszadik lehet.
— De hát mért nézed a 

czádat?
— Mert ez a naptáram. A pénztárczának 

két része van. 1-től 10 ig a jobbikban van 
ezüst s a balban rézgaras, 20-ától pedig 
a jobban nincs semmi és a balban sincs 
semmi

* Kinevezés. A debreczeni pénzügy­
igazgatóság, Trux Miklós debr. fővámhivatal 
nál alkalmazott gyakornok-jelöltet, gyakor­
nokká nevezte ki.

* Időjárás
Európában: A depressió (750—752) a 

keleti tenger felől nyomul Magyarország felé 
(753) s kiterjed a continens közép nagy 
részére (760), Az idő többnyire borús csapa­
dékos enyhe.

Hazánkban : Nyugotias és északias, rész­
ben délies, helyenkint erős szelek mellett az 
enyhe hőmérséklet keleten fölebb szállt, a 
légnyomás északról kisebbedéit, ismét váltó 
zóra tordul s jövőre hőkissebbedéssel, egyre 
kevesebb csapadékkal lesz.

Osztrák táviratok délután 2 óra 30 per- 
czig nem érkeztek.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Nyugaton változó, keleten 

borús, szelesebb időt várhatni, ott kevés, itt 
több csapadékkal kevés hőváltozás mellett.

* Népesedés. Nov. hó 20-tól nov, 
hó 26-ig született városunkban : I. R e f 0 r 
m á t u s : törvényes 7 fiú, 16 leány, törvény­
telen 2 fiú, együtt : 25. Halvaszületett 1 leány. 
II. Evangélikus rz 0. III. R ó m. 
kathólikus: törvényes 1 leány, törvény 
leien 1 fin, együtt 2. IV. Z s i d ó = 0. Egy­
bekelt 1 pár. Élveszülöttek összes száma : 27, 
melyet ha egybevetünk az elhaltak számával 
(22), a szaporodás — 5.

Hajtóvadászat. A guthi va­
dász-társulat decz. hó 7-én és 8-án vaddisz­
nóra. őzre farkasra, rókára és nyulra hajtó­
vadászatot rendez a Guthon. Ugyanezen va­
dásztársulat decz. hó 7 én este közgyűlést 
tart

* Tánczestély. Folyó évi decz hó 
4-én azaz vasárnap a, „Korona“ szálloda terme­
iben kezdő s haladó növendékeimmel nyil­
vános vizsgálatot s ezzel egybekötve táncz 
estélyt rendezek, melyre a mélyen tisztelt 
szülők, gyámok, vagy azok helyetteseit s 
általában a tánezmüvészet minden barátját 
tiszteletteljesen meghi-om. Debreczen, 1887. 
nov. hó. Alföldy Károly tánezmester Kezdete 
délután 5 órakor 5 órától 8-ig vizsga. 8 után 
általános táncz Belépti-dij személyenként 1 
frt. Jegyek előre válthatók Szepessy és társa 
urak norinbergi és Beke László ur divat 
üzletében este a pénztárnál.

x Egy család se legyen e 
n é 1 k n 1 ! Sümeg-Csehi. (Zala vármegye ) 
Tisztelt uram ! Valóban rendkivüli s bámulatos 
gyógyhatása van az ön Brandt R.-féle svájezi 
labdacsoknak (egy doboz ára 70 kr. a gyógy­
szertárakban) De, hogy a szenvedő emberiség 
javára azok elterjedést én is több sikerrel 
eszközölhessem, tisztelettel kérem szívesked­
jék nekem e labdacsokról irt legújabb köny 
vecskéjét megküldeni. Tisztelője Mokor Tál. 
Mivel Magyarországban Brandt R ’gyógyszerész 
svájezi labdacsainak sokféle utánzatai léteznek 
a valódi felismerhetése végett gondosan meg 
kell nézni, hogy mindenik dobozon rajta van-e 
a védőjegy : egy fehér kereszt vörös mezőben 
s Brandt R. névaláírása.

Múzsák.
Jókai Mórról irta egy német 

lap s utána az „E—s“ hogy nagy zaxarba ju 
tott volna a trónörökös könyvével. A könyv 
egészen az 1848 as időkig, azaz a magyar 
szabadságharcz történetéig kész-n van és 
bizonyára nincs Magyarországon ember, a ki 
a magyar nemzet harczát máskép fogná fel, 

6 inna" T-t-,-.'™ - •" ~7U ™jat *énJ'es hőstettet s ha mégis akadna va-
1. v a o 68 n,GJe -San" iakl ”a ki más véleményen volna, ezt a 

zik ' eres Terez es tarsai on- magyarok okvetlenül hazaárulónak tekintenék.“
Ezért a könj v szerkesztése fennakadást szen­
ved. Jókai Mór e hirt megcáfolja ; a trónö­
rökös decz 22-én lejön Budapestre és ülést 
tart a szerkesztőkkel és kiadókkal.

— Keglevics intendánsról 
szól a nóta. — Azért járt Bulgáriában, mert 
a bolgár fejedelemnek topolcsányi uradalmát 
1 100,000 forinton eladta. Miután most már 
nem lesz 3000 forintos földadója elesik örö­
kös lőrendiházi tagságától és Tisza Kálmán

frtért.
Szamarat foglak dohánycsempész

helyett. Domahidy István domabidai birtokán 
történt meg ez a mulatságos eset. A dohá­
nyosok három dohánycsempészszel éppen al­
kuban voltak bizonyos mennyiségű dohány­ oz „A. és V.“ hire szerint) kinevezi’ főrendi­

házi tagnak, a művészet fej fesz lé­

sének terén szerzett érdemei­
ért. Kaidy Gyula karnagyot, a m. kir. opera 
bírósága 40 forint birságra Ítélte, mert föltett 
kalappal kukkantott be az intendáns ajtaján, 
a kit keresett. — Gróf Keglevics 
felkérte Krecsányi aradi színigazgatót, 
hogy jöjjön fel a fővárosba, mert a temesvár- 
pozsonyi színházakra vonatkozó tervét vele 
akarja megvalósítani. Alig hiszszük, jegyzi 
meg az aradi r A föl d11, hogy Krecsányinak 
a tavalyi felültetés után kedve legyen a Keg 
levies fantasztikus terveit kergetni.

* C o q u e 1 i n befejezte fővárosifellép- 
leit a m. kir. lőporában Csütörtök' n lépett 
fel utólszor a midőn Paulai Ede igazgató, a 
nemzeti színház nevében s ennek küldöttsége 
ezüst babér levelekből s arany bogyókból ös­
szeállított koszorút nyújtott át. A "színi-tanoda 
növendékei is vittek díszes babérkoszorút A 
művész — nagy erkölcsi sikerrel, csekély jö­
vedelemmel — már elutazott.

— Az orsz. zeneakadémia 
palotáját Treiort a német színház helvére 
óhajtja építtetni

Közgazdaság.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

nov. 26.) Búza tavaszra 7.31—7.33—
Búza őszre —.------ ,— frt.  
— Tengeri 1888jul.—augra —.------ .—
máj. — júniusra 5.83—5 85 írton. — 
Zab tavaszra 5.61—5.63 írton. Káposz- 
tarepeze augusztus— septemberre —.— 
—. írton.

Sértésvásár. A kőbányai sertóakeresk. 
csarnok távirata. Nov. 26. Az üzlet vált., magy. 
urasági öreg nehéz 44.—45.— írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 45.—— 45 50 — írtig, magy. uraság 
fiatal közép 45.——45 50 írtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 45.----- 45 50 frtig, magyar sze­
dett nehéz 43 44.— frtig, magyar szedett
közép 42 50—43.50 frtig, magy, szedett könnyű 
40.----- 42.— frtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —. .— frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.——. írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz 4250.—.43.— frtig szerb, átme­
neti közép 42.50—43.— frtig, szerb, átmeneti 
könny. 41. 42.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.— —.— frtig, hizó 1 éves élősúly­
ban 44.----- .46 frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —. .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46"/. levonássá. —, .— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 1%-ós levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sortáseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban v^m fejében meg­
téríttetik.

Sertóslótszám. Nov. 24-én volt 
készlet 75.437, — nov. 25-én érkezett 1164 
elszállittatott 1367Maradt készletben nov. 25-én 
75,234 drb.

Törvényszék.
" May Vilma asszony, kit szépsé­

géről és bünpöréből a főváros közönsége egy­
aránt ismer, büntetését a győri kir. fogházban 
kezdte meg, hova vasárnap érkezett meg a 
legfelsőbb királyi kegyelem, mely a hires asz- 
szony hátralevő büntetését elengedte A ke- 
gyelmi tényt nyomban tudtára adták.

Apró cseprö.
Klasszikus történet.
A szabin nők elrablásakor történt. Az 

egyik szabin férfi egymaga sokkal bánatosabb, 
mint a többi együttesen. Egyik szomszédja, 
a kit a véghetetlen lamentáczió bántott, iá- 
támadt:

— ETe ordíts annyira ! A mi feleségein 
két is elrabolták, te sem vagv szánandóbb, 
mint mi!

— Igen, ha úgy volna, — felelt a lesúj­
tott szabin — de az én feleségem nincs köz 
tűk, mert haza eresztettem a falujába.

Debr. i Színház.
Holnap, kedden, 1887. november 29-én :

operette, 2 szakaszban.
Felelős szerkesztő" üasp á r-"Ifimre 

__________Kiadó Kutas! Imre

Mindennemű

kezel, valamint

odvas fogakat
és

(fájdalom nélkül érzék etlenités álfa 
távolit el

Dr. TIHANYI SÁMUEL
rendelő óráiban (reg. 8—9-ig, d. u.2 4 íj
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—-------------- Dtibroczenbmi, n r »*•»i»
király ő Felsége által, éveken át szállított jó munkák wt kitüntető "k 
levél. Budapesti, székesfehérvári és trieszti kiállításokon ven «nykepp, 
csinos és jó munkákért nyert arany, ei-llal é, inon/ érdeméi«n.mól 
kitüntetve, melynél fogva ajánlom mindenféle

r

;s<ss©t- es meyízt'lu -af i iiiimavt;

Újonnan nyitóit

mindennemű bel- és külföldi mintákban, a legfinomabb es legolcsóbb fajiakból, nagyban ih k v inybrn, lomlwlinóilyek pontosan 
eszkozo Mrek, a legolcsó b áras mellett, *jr* ArjegMéket k,va mura'bei ment ve i «Idők. -*m|
, , , Uzlethely ség : Főpiacz, pércsi-sor 2145. Gyárból)irey Nap utc/a 25üO. Fönyár l’nzéktiu. felsö-vároüOti óh u katonai
fegyhazban, az eszéki ivarban.

KJBSWPBStV V'U?fc»KaBt<ipoc7
I A nem tetsző 

áruk teljes 
értékben visz 
szavétetnek. Brünn. Krautmarkt 1S10 szám, saját házában, utánvétellel küld:

méterBrünni siő^st^ Felölíc-szövet I Tiz n,*ter
maradék, tiszta g,,p. msr,dét Imta fí,’p-TERN0 V’£L0URE-Í &UhaS2ÖVet,

juból, 3 10 m. hosszú, juból 2 10 m. hosszú, tis':ta SJ3 Piuból, 60 60 cm. széles, egy tei-jmosható, jó minőségű 
■ gy teljes öltözetre egy teljes öltözetre cm. széles , minden di- jes öltözetre, 2 ft. 29 rőí teljesen, 4 ft.

8 f. 50 kr. vatos síimben 4 ft. j 50 kr. 50 kr
*íü£5tóQt8KZ£.3 XtÄfctSoiÄJ.ji

Must a és ár- 
51 jegyzék bér­

mentve és in­
gyen küldetik

S frt

Palmspsíím
maradék 2.10 méter,

I egy teljes téú öltözék­
re 5.50.

Steien

LODEN,
maradék 2.25 méter, divatos, mo8ható,ira°shi.V ó, félgy apjn 
egy teljes vadász rokkra 00 cm széles 2 í. 60 cm. széles

70 kr.

MANMSH,
maradék tiszta gyapjúból

I 2.10 méter hosszú, 
egy teljes t lirokkra. 

9 frt.______
Tiz méter

1

— w'- ^>*^isnäpciüsjs<. *-c-s
Tiz méter

Egy darab rumburgil Egy darab

OXFORD, B1FE1B,
a legjobb es legmoder­
nebb fctfi ingeknek és 
ruháknak, teljes 30 rőf

6.50

|NOI KENDÖJ
tiszta gyapjúból

minden divatos színiben
S3 íor£xi-fc.

»cea-sravssza- ascaetrassi. Egaeaaas»
Tiz méter

Egy darab

|4/4 29 rőf 
30 rőf

4 60
5.50.

5 frt.

jl.ri Ingek,
1 fehér vagy színes,I I. 1 frt. 80 kr.

II. 1 frt 20 kr.

Mii ingek,
chiffonból,
stikli ol ve

3 db. 2 frt. 50 kr.i Tiz tizenkét méter1 hollandi
Szőnyeg-
taliar*ólts

■ igen tsrtós, különféle 
1 mintákban 3 ft 60 kr.

Egy rips-

GAUMTE.
áll 2 ágytakaróból és

1 asztalterifiöböl
4 frt. 60 kr.

4 frtV-.-.55»/ 3SSS&SÄ-3®

tiz meter

BARCHETJT-
ruha,

mosható, pompás mustra 
60 cm. széles

3 forint 50 kr.
—-- —

Tiz méter

tiszta gyapjúból,
legújabb őszi és téli ruhára 

5 frt. 50 kr.
KSt-'ntf •rTS^BSTii'^nn» 1

Egy darab

El a g webe,
s/4 széles, teljes 

0 rőf 6 frt 50 kr.
EGY DARAB

Cili Ilon
Nr. V,

telj s 30 rőf, 5.30.
Nr. CC legjobb minő- ^ ^ kr. 30 röf, li- 

ség 6 30. i la, veres 6 f.

Egy darab
llanavász,

44 széles, 30 rőf, lila

Fis lótakaró,

190 cm. hosszú, t 9 
|130 cm. széles, fi­

nom minőségű

Egy
1 ft 50 kr.

U .í/i\/7’f/M,

1 aszsaiteriből
3 frt 50 kr.

TELIKEWDÖ,
*U hosszú, tiszta 

gyapjúból
3. Il i.

török mustra 

tömött,

2. 30.

Egy
Double'

A pesti magyar kereskedelmi bank váltóüzletel
Budapest, Dorottya- utcza 1. sz.

ajául az

1887. (íeczember hó 1-én
leendő húzáshoz

hkU i/n

JUH-GYAPJ’J
Jacke (Jersey) minden VsiOUr-kfiUClÖ 
színben, szépen illő 9/4 bosszú, tisztagyap-

2S S'r- S. juból 4 ft ~>0 k.

Gyomorégés
rósz emésztés, lassú anyagcsere, vérto 
lulás, fejfájás, szédülés megszűnnek a
liippmenm-féle Karlsbad! pezsgőpor 
használata folytán. — Kapható 60 kr 
és 2 frt. dobozokban, Debreczenben Dr 
nothschnek gyógytárában, továbbá N Vá 
radon, Szathmáron, Szeghalmon stb.

Vizsgáljatok meg mindent s 
a legjobbat válaszszátok!

Ezerc zerésm k tproíA 11. s orvosi tekintély ek és 
s*áfírö8 fins gáti <m bi/( nyit ványaival kitüntetett 

V c zítrnécyek.
/>> Mütter muh növény nedve, meg­

lepő betá-Mi köhögés, rekedtségnél, torokfájás, 
iiyálkásodAs, kezdődő tüdógümőnél és egyálte- 
1ai3 u, légzőszervek minden gyu!adásánál. Té­
gelyben gyermekek és felnőttek számára. Egy 
téyoly ára 50 kr

hr. Matter gören elleni óvóbal- 
znnma. Ezen balzsam ezé szerű és ajánlatos 
gyomorfájás és gyomorgörcs, gyomorhurut, 
gyomordaganat, hányás, hasmenés, felfúvódás 
eseteiben, kólíkág fájdalmaknál az eredmény 
csaknem rögtöni. Továbbá minden hosszadal­
mas éa k merítő betegség után, a m ennyiben 
az emészt 'st nagyban előmozdítja Ezen ki­
tűnő szernek különösen faluhelyen egyetlen 
háztartásban sem kellene hiányoznia, Egy Üveg 
ára i frt 50 kr. Fél üveg 80 kr. o. é

Valódi minőségben mindenkor kapható:
DEBRECZENBEN a „Megváltódhoz czimzett
gyógyszertarban

UJ! üJ! ~wm~$

I A legújabb minták, min- | 
I denléie hímzés és kivar- § 
I rás munkákhoz, 
í Monogrammok, guirlan- g 

I dók, czakkok nagy válasz- í 
I tékban és legnagyobb pon- I 
1 tossággal elő; iyo mattatnak |

Iwmmmm $&mm\
j| opticus üzletében. t

i&ssasss m
as-

Legfinomabb angol, ana­
nász jamaikai rumot, Csá­
szár keverék, Souchong, — 
Peccó virág theát, — angol 
theasüteményeket,

Franczia és magyar pezs­
gő borokat, tinóm franczia 
és magyar eognacot, vala­
mint

E menthali, Grói, Par­
te ai, Eidami, Imperial sai- 
tokat, friss őszi Liptói Juli­
in rét,

Mocca, arany Jáva, Cuba 
és Gyöngy kávékat (minden 
kávé-fajból kapható naponta, 
azonnal frissen pergelve), 

ajánl

Debreczen.

SORSJEGYEK
évenként 3 húzás 

LEGKÖZELEBBI HÚZÁS

Í887 deczember l-én

Készpénzfizetés mellűt a hivatalos napiárfolyamon.

Részletfizetésre:
3 drbot 18 havi részletre é. 1 frt. 83 kr.

„ „ „ 3 „ 23 .

lonpiÉj 100 0001

18
18 6 „ 46

iíár az első rét zlet lefizetése után az eset­
leges nyeremé ny kizárólag a részletiv tu­

lajdonosát illeti.
Detreczenten megrenielések Feldaatn B. urnái adhatók fel.

Budapest, Kerepesi-ut, la. sz., a „MOLNÁR“ hoz.
líitiinö alkalom

nyílik a vidéki vásárló közönségnek, az őszi idényre, valamiét karácsonyi és újévi szükség­
leteik beszerzésére. Vagyonbukott Molnár Endre és Társa ezég úri- és r.ői d vat raktár­
üzlet áruit a cscgtőmegtől igen olcsón megvásárolván, az egyes árukat mgyón olcsón 

adom el. Mutatványul a gazdag árjegyzék rövid részletét itt közlom.
Női ezikkek: III. II I.

3 drb női ing, Svájcai . . —, — •—, 3.60
3 drb női ing, hímzett betéttel 3.60, 4.50, 6.—
3 drb háló kabát . , • 3.—, 4.50, 6.—
Nadrágok, chiffon, barchett és fla

nellből, darabja . • 1.—, 1.50, 2.—
Nagyvalaszték tricot derék, á 2.—, 2.60,3.50 

,, szövött ,, drbja 2.—, 3.—, 4 —
6 pár harisnya, kötött . . i.f 0, 2.—, 3.—

____ 6 „ ,, szövött . 2.—, 3.-, 4.=
Úri és női keztyü, párja 75 kr, 1 fit. finomabb pátija 1.10, 1.40, kötött kézijük 30 kr, 
50 kr, 75 kr és 1 trt. Ríhakelmtk nuterje 35 krtól ftljtbb, — Továtbá kapható csipke, 
gombok, 1 üsche, eb ffon és Táizntk, rgyáltakfan nii den e sztknába vágó czikkek ismert 
solid eveimnél fogva szabott árak mellett árjegyztk szét int, olcsóbban, mint bárhol! 

jMT Ablakfitggövy tisztítása 38 kr. Árjegyzékek ingyen és bérmentve.
CS8kÍ Samu ®udapsst, Kerepesi uf, 13. sz.

Férfi czikkek : III. II I
3 drb finom ing (fehér) . . 4.50, 6.—, 7.-
3 drb színes ing . . . 4._ g._j g_
1 drb jaeger ing v. nadrág , 1 50, 2.50, 4 —

12 drb íegfin. gallér, minden alakban —, 2 --, 2.20 
6 pár kézelő, legfinomabb . —, 2.—, 2.20
6 pár kötött harisnya . . 1,50, 2.—, 3.—

Nyakkendő igen olcsón 27 kr. 40 kr. 60 kr. SO kr. 1 20

Mély tiszMett"!
teáiéiis süt.

A „MOLNÁR“-hoz.
- 232ZZ55ÄB531

1887. Nyomatott KUTAST IMRE kö; vv; yomdüjábaa
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